
 

Bei Fragen zu Zusatzstoffen oder Allergenen wenden Sie sich ans Personal. Es liegen schriftliche Informationen für Sie bereit.  

Alle Preise verstehen sich inklusive gesetzlicher Mehrwertsteuer. 

Please ask our staff if you have any questions regarding additives or allergens. Written information is available. 
All prices include statutory VAT. 

 

 

Speisekarte 

Vorspeisen (Appetizers) 

Rinderkraftbrühe mit Leberknödel 

(Beef consommé with liver dumpling)  5,80 € 

Tomatencremesuppe 

(Cream of tomato soup)  4,90 € 

Pfannkuchensuppe 

(Beef consommé with pancake strips)  5,10 € 

Salate (Salads) 

Kleiner Beilagensalat m. Kräuter- oder Honig-Senf-Dressing) 

(Small side salad with herb or honey-mustard dressing) 3,60 € 

Großer gemischter Salat m. Kräuter- oder Honig-Senf-Dressing 

(Large mixed salad with herb or honey-mustard dressing) 7,20 € 

Gemischter Salat mit Hähnchenstreifen 

(Mixed salad with chicken strips)  8,90 € 

Brotzeiten (Snack times) 

Bratwürste mit Sauerkraut und Brot 

(Bratwurst with sauerkraut and bread)  8,90 € 

Wurstsalat, Brot 

(Sausage salad, bread)  6,40 € 

Vesperplatte, Brot 

(Cold cut and cheese platter, bread)  11,40 € 

Obatzter mit Brot 

(Obatzter (spiced cheese spread) with bread)  7,40 € 
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Vegetarisch (Vegetarian) 

Käsespätzle und Röstzwiebeln 

(Cheese Spätzle (egg noodles) and Crispy Fried Onions) 9,90 € 

Semmelknödel mit Rahmchampignons 

(Bread dumplings with creamy mushrooms) 9,90 € 

Hauptspeisen (Main Courses) 

Ofenfrisches Schäufele in Biersoße mit Kloß 

(Oven-fresh pork shoulder in beer sauce with a dumpling) 18,90 € 

Schweinebraten vom Kamm mit Kloß 

(Roasted pork collar with dumpling) 16,20 € 

Jägerbraten vom Kamm mit Kloß 

(Hunter's-style roast with mushroom cream sauce and dumpling) 17,80 € 

Schnitzel „Wiener Art“ mit Beilage*1 

(Schnitzel "Viennese style" with a side dish*1) 16,80 € 

Schnitzel „Cordon Bleu“ gefüllt m. Käse und Schinken, Beilage*1 

(Cordon Bleu" schnitzel filled with cheese and ham, with side dish*1) 19,80 € 

Jägerschnitzel mit Beilage*1 

(Hunter's schnitzel with a side dish*1)  18,60 € 

Hähnchenschnitzel mit Beilage*1 

(Chicken schnitzel with a side dish*1)  17,90 € 

Riesen-Currywurst mit Pommes Frites 

(Giant currywurst with french fries)  9,90 € 

Grillteller mit Pommes Frites 

(Steak vom Schwein, Hähnchen und Grillwürstchen) 

(Mixed grill platter with French fries; Pork steak, 

chicken and grilled sausages)   21,40 € 

 

*1 als Beilage können Sie wählen: Pommes Frites, Bratkartoffeln, Kartoffelsalat 

(*1 you can choose from the following side dishes: French fries, fried potatoes, or potato salad) 
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Für unsere kleinen Gäste und den kleinen Hunger 

(For our young guests and for a light snack) 

Kleines Schnitzel mit Pommes 

(Small schnitzel with fries)  11,90 € 

Kleiner Schweinebraten mit Kloß 

(Small pork rost with a dumpling) 

  11,20 € 

Spätzle mit Soße 

(egg noodles with sauce)  3,50 € 

Kloß mit Soß 

(Dumpling with sauce)  3,50 € 

Pommes Frites 

(French fries)  4,00 € 
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Dessert (dessert) 

Gemischtes Eis mit Sahne (3 Kugeln) 

(assorted ice cream with whipped cream (3 scoops) 

  6,20 € 

1 Kugel Eis (Vanille, Erdbeere oder Schoko) 

1 scoop of ice cream (vanilla, strawberry, or chocolate) 

  1,40 € 

Spaghettieis (Vanilleeis verfeinert mit Sahne) Erdbeer- o. Schokosoße 

(Spaghetti ice cream (vanilla ice cream enhanced with whipped cream) with 

strawberry or chocolate sauce)  5,20 € 

Wählbare Extras (Optional extras): 

Portion Sahne (Serving of cream) 2,00 € 

Eierlikör (Egg liqueur)  1,50 € 

Heiße Himbeeren (Hot Raspberries 2,00 € 

Eiskaffee (m. Vanilleeis u. Sahne) 

(Iced coffee (with vanilla ice cream and whipped cream) 5,20 € 

Eisschokolade (mit Vanilleeis und Sahne) 

(chocolate milk with vanilla ice crem) 5,40 € 

Heißgetränke (hot drinks) 

Espresso (espresso)  2,50 € 

Doppelter Espresso (Double espresso)  3,80 € 

Kaffee Crema (Tasse) (Café Crème (cup))  2,50 € 

Haferl Kaffee Crema (large cup of caffè crema) 3,20 € 

Cappuccino (cappuccino)  3,20 € 

Milchkaffee (white coffee)  3,20 € 

Heiße Schokolade (Hot chocolate) 

Tee nach Angebot (Tea different flavours, please ask our servers) 2,60 € 

 


